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الدورة السادسة والخمسون 
اللجنة الثالثة 

البند ١١٩ (ج) من جدول الأعمال 
مسـائل حقـــوق الإنســان: حــالات حقــوق الإنســان 

  والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين 
 مشروع قرار مقدم من الرئيس على أساس مشاورات غير رسمية 

 مسألة حقوق الإنسان في أفغانستان 
إن الجمعية العامة، 

إذ تسترشـد بميثـاق الأمـم المتحـدة، والإعـلان العـالمي لحقـوق الإنســان(١)، والعــهدين 
الدوليين الخاصين بحقوق الإنسان(٢)، والقواعد الإنسانية المقبولة بالصيغـة الـواردة في اتفاقيـات 

جنيف المؤرخة ١٢ آب/أغسطس ١٩٤٩(٣) وبروتوكوليها الإضافيين لعام ١٩٧٧(٤)، 
وإذ تؤكد من جديـد أن علـى جميـع الـدول الأعضـاء التزامـا بتعزيـز حقـوق الإنسـان 
والحريـات الأساسـية وحمايتـها والوفـاء بالالتزامـات الــتي تعــهدت ــا بحريــة بمقتضــى مختلــف 

الصكوك الدولية، 
ـــادة الجماعيــة والمعاقبــة  وإذ تشـير إلى أن أفغانسـتان طـرف في اتفاقيـة منـع جريمـة الإب
عليها(٥)، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(٢) والعهد الدولي الخاص بالحقـــوق 

 __________
القرار ٢١٧ ألف (د – ٣).  (١)

القرار ٢٢٠٠ ألف (د – ٢١)، المرفق.  (٢)
الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٥، الأرقام ٩٧٠ إلى ٩٧٣.  (٣)

المرجع نفسه، الد ١١٢٥، الرقمان ١٧٥١٢ و ١٧٥١٣.  (٤)
القرار ٢٦٠ ألف (د – ٣).  (٥)
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الاقتصادية والاجتماعية والثقافية(٢)، واتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو 
العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة(٦)، واتفاقية حقـوق الطفـل(٧)، واتفاقيـة جنيـف المتعلقـة 
بحماية المدنيين وقت الحرب(٨)، واتفاقيتي منظمة العمل الدولية رقم ١٠٠ المتعلقـة بالمسـاواة في 
ـــع أشــكال  الأجـر ورقـم ١٠٥ المتعلقـة بإلغـاء السـخرة، وأـا وقّعـت اتفاقيـة القضـاء علـى جمي

التمييز ضد المرأة(٩)، 
ـــك إلى قــرارات مجلــس الأمــن  وإذ تشـير أيضـا إلى جميـع قراراـا ذات الصلـة، وكذل
وبيانات رئيسه وإلى مقررات الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، وإلى قـرارات ومقـررات لجنـة 

حقوق الإنسان، وإلى قرارات لجنة وضع المرأة، 
وإذ تشــير إلى قــراري مجلــس الأمــن ١٣٣٣ (٢٠٠٠) المــــؤرخ ١٩ كـــانون الأول/ 
ديسمبر ٢٠٠٠، و١٣٧٨ (٢٠٠١) المؤرخ ١٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ بشأن الحالـة في 

أفغانستان، 
وإذ تشير أيضا إلى قرارات مجلس الأمن ١٢٩٦ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٩ نيسـان/أبريـل 
ـــاني/نوفمــبر ٢٠٠١  ٢٠٠٠ بشـأن حمايـة المدنيـين، و١٣٧٩ (٢٠٠١) المـؤرخ ٢٠ تشـرين الث
بشــأن الأطفــال والصــراع المســلح، و١٣٢٥ (٢٠٠٠) المــؤرخ ٣١ تشــــرين الأول/أكتوبـــر 
٢٠٠٠، وإلى بيان رئيس مجلس الأمن المؤرخ ٣١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ بشأن �المـرأة 

والسلام والأمن�(١٠)، 
وإذ تعرب عن شديد قلقها إزاء الأبعاد المهولة للأزمة الإنسانية التي تعصف بالبلد، 

وإذ ترحب ترحيبا حارا بتعيين الأمين العام ممثلا له لأفغانسـتان، وتؤيـد النـهج الـذي 
أوضحه الممثل الخـاص للأمـين العـام في جلسـة مجلـس الأمـن المعقـودة يـوم ١٣ تشـرين الثـاني/ 

نوفمبر ٢٠٠١(١١)، 

 __________
القرار ٤٦/٣٩، المرفق.  (٦)
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (٧)

الأمم المتحدة، مجموعة المعاهدات، الد ٧٥، الرقم ٩٧٣.  (٨)
القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (٩)

 .S/PRST/2001/31 (١٠)
 .S/PV.4414 انظر (١١)
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وإذ تؤكد الدور الأساسـي الـذي تضطلـع بـه الأمـم المتحـدة في دعـم جـهود الشـعب 
الأفغاني لإقامة إدارة انتقاليـة تـؤدي إلى تشـكيل حكومـة، يجـب أن يتوفـر في كـل منـهما علـى 

حد سواء ما يلي: 
ـــام لكــامل الشــعب الأفغــاني،  القـاعدة العريضـة وتعـدد الأعـراق والتمثيـل الت (أ)

والالتزام بالسلام تجاه جيران أفغانستان، 
احترام حقوق الإنسان لكافة أفـراد الشـعب الأفغـاني، بغـض النظـر عـن نـوع  (ب)

الجنس أو الأصل العرقي أو الدين، 
احترام الالتزامات الدولية لأفغانسـتان، بمـا في ذلـك مـن خـلال التعـاون تمامـا  (ج)
مـع الجـهود الدوليـة المبذولـــة لمحاربــة الإرهــاب والاتجــار غــير المشــروع في المخــدرات داخــل 

أفغانستان وانطلاقا منها، 
تيسير توصيل المساعدات الإنسـانية علـى سـبيل الاسـتعجال، وتسـهيل عـودة  (د)

اللاجئين والمشردين بصورة منظمة عندما يسمح الوضع بذلك، 
وإذ تسـلم بـأن محاسـبة مرتكـبي الانتـــهاكات الجســيمة لحقــوق الإنســان والمتواطئــين 
معـهم هـي أحـد العنـــاصر المحوريــة في تحقيــق أي إنصــاف فعــال لضحايــا انتــهاكات حقــوق 
الإنسان، وعامل رئيسي في قيـام نظـام قضـائي نزيـه وعـادل، وفي تحقيـق المصالحـة والاسـتقرار 

داخل الدولة في اية المطاف،  
وإذ تؤكد أهمية مشاركة المـرأة بصـورة كاملـة وفعالـة في جميـع عمليـات صنـع القـرار 

المتعلقة بمستقبل أفغانستان، 
ـــة  ترحـب بـالتقرير المؤقـت للمقـرر الخـاص للجنـة حقـوق الإنسـان المعـني بحال - ١
حقوق الإنسان في أفغانسـتان(١٢)، وبتقريـر المقـررة الخاصـة المعنيـة بـالعنف ضد المـرأة وأسـبابه 

ونتائجه(١٣)عن بعثتها إلى أفغانستان، وبالاستنتاجات والتوصيات الواردة فيه؛ 
تدين بقوة:  - ٢

ــــإجراءات موجـــزة الـــتي ارتكبتـــها حركـــة الطالبـــان في  حــالات الإعــدام ب (أ)
ياكاولانغ في كانون الثاني/يناير وأيار/مايو وحزيران/يونيه ٢٠٠١؛ 

 __________
 .Add.1  و A/56/409 (١٢)

 .E/CN.4/2000/68/Add.4 (١٣)
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الانتهاكات والإساءات الواسـعة النطـاق لحقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني  (ب)
الدولي في أفغانستان، على يد حركة الطالبان أساسـا، بمـا في ذلـك انتـهاكات الحـق في الحيـاة، 
والحق في الحرية وفي الأمن الشـخصي، والحـق في عـدم التعـرض للتعذيـب وغـيره مـن ضـروب 
المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو اللاإنسـانية أو المهينـة، والحـق في حريـة الـرأي والتعبـير والعقيـدة 
وتشكيل الجمعيات والانضمام إليها والتنقل، فضلا عن تجنيد الأطفال واستغلالهم في الأعمـال 

القتالية بما يتنافى مع المعايير الدولية؛ 
مذابــح المدنيــين الــتي شملــت أعمــال القتــل الانتقاميــة والإعــدام بــــإجراءات  (ج)
موجـزة، الـتي أعقبـت تنـاوب الفرقـاء المتحـــاربين الســيطرة علــى منــاطق بعينــها في الســنوات 

الأخيرة؛ 
الممارســات الــتي دأبــت حركــة الطالبــان علــى اتباعــها بأعمــــال الاعتقـــال  (د)
ـــإجراءات  والاحتجـاز التعسـفيين والمحاكمـات الموجـزة، ممـا أدى إلى انتشـار حـالات الإعـدام ب

موجزة في كافة أنحاء البلد؛ 
ــة  الانتـهاكات الصارخـة لحقـوق الإنسـان للنسـاء والفتيـات، بمـا في ذلـك كاف (هـ)
أشـكال التميـيز ضدهـن، وبخاصـة في المنـاطق الخاضعـة لسـيطرة حركـة الطالبـان حيـث تشــمل 
الانتهاكات الصارخة الأخرى لحقوق الإنسـان الـتي تم اكتشـافها أعمـال احتجـاز واختطـاف، 

فضلا عن تقارير عن حالات عديدة للزواج بالإكراه والاتجار في النساء والفتيات؛ 
تدين بقوة  عمليات قتل المراسـلين الأجـانب الـتي حدثـت في تشـرين الثـاني/  - ٣
نوفمبر ٢٠٠١ في أفغانستان، وتكرر تأكيد إدانتها الثابتة لعمليات قتل الدبلوماسيين الإيرانيـين 
ومراسل وكالة أنبـاء جمهوريـة إيـران الإسـلامية علـى يـد حركـة الطالبـان، وكذلـك الهجمـات 
وأعمال القتل التي تعرض لها موظفو الأمم المتحــدة في الأراضـي الأفغانيـة الواقعـة تحـت سـيطرة 
ـــة التعــاون مــع التحقيقــات  حركـة الطالبـان في ذلـك الوقـت، ويـب بجميـع الأطـراف الأفغاني

العاجلة التي تجري بشأن تلك الجرائم الشنيعة بغية تقديم المسؤولين عنها إلى يد العدالة؛ 
تديــن ســلطات حركــة الطالبــان لســماحها باســتمرار اســـتخدام الأراضـــي  - ٤

الأفغانية في الأنشطة الإرهابية؛ 
تلاحظ مع بالغ القلق وجود ملايين من اللاجئين الأفغان واستمرار تدفقـهم  - ٥
بصورة متزايدة، وتدرك العبء الهائل الواقـع علـى عـاتق البلـدان اـاورة، ولا سـيما جمهوريـة 
إيـران الإسـلامية وباكسـتان، وتعـرب عـن تقديرهـا للجـهود المبذولـة في هـذه البلـدان المضيفـــة 

للتخفيف من محنة اللاجئين الأفغان؛ 
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تشدد على أهمية الوفاء بالالتزامات التي يرتبـها القـانون الـدولي، بمـا في ذلـك  - ٦
قانون حقوق الإنسان، فيما يتعلق بملتمسي اللجوء؛ 

تعــرب عــن قلقــها إزاء العــدد الكبــير مــن المشــردين داخليــا في أفغانســـتان  - ٧
والوضع الذي يعيشون فيه، وتشجع على بذل جهود لتلبية مـا يحتاجونـه مـن حمايـة ومسـاعدة 

في أفغانستان؛ 
تؤيد سرعة وضع استراتيجية شاملة دف إلى كفالة احترام حقوق الإنسـان  - ٨
والقانون الإنساني، وتكفـل، ضمـن جملـة أمـور، سلاسـة الانتقـال مـن مرحلـة تقـديم المسـاعدة 
الإنسـانية إلى مرحلـة الإصـلاح والتنميـة المسـتدامة في الأجـل الطويـل، كمـا تكفـل إيجـاد حـــل 
دائم للاجئين والمشـردين داخليـا، بمـا في ذلـك عودـم الطوعيـة في ظـروف تكفـل لهـم الأمـان 

والكرامة، ويب باتمع الدولي تقديم مساعدات إضافية لهذا الغرض؛ 
تحث جميع الأطراف على العمـل والتعـاون بصـورة كاملـة مـع الممثـل الخـاص  - ٩

للأمين العام لأفغانستان ومع بعثة الأمم المتحدة في أفغانستان؛ 
تؤكد ضرورة تحقيق المصالحة الوطنية وإقـرار سـيادة القـانون وأصـول الحكـم  - ١٠

الرشيد والديمقراطية في أفغانستان، وتؤكد في نفس الوقت على ضرورة الإصلاح والتعمير؛ 
ـــراد المنظمــات الإنســانية،  تديـن بقـوة كـل أعمـال العنـف والـترهيب ضـد أف - ١١
وتحـث جميـع الأطـراف الأفغانيـة علـى كفالـة سـلامة جميـــع موظفــي الأمــم المتحــدة والأفــراد 
المرتبطين ا وأمنـهم وحريـة تحركـهم، وكذلـك أفـراد المنظمـات الإنسـانية ووصولهـم بصـورة 
آمنـة ودون عقبـات إلى جميـع السـكان المتضرريـن، وضمـان فـرص وصـــول جميــع الأفغــان إلى 
شحنات المعونات وإلى المرافق التعليمية والصحيـة دون تميـيز لأي سـبب مـن الأسـباب، بمـا في 

ذلك نوع الجنس أو الأصل العرقي أو الدين؛ 
يب بجميع الأطراف الأفغانية:  - ١٢

أن تحــترم جميــع حقــــوق الإنســـان والحريـــات دون تميـــيز لأي ســـبب مـــن  (أ)
الأسباب، بما في ذلك نوع الجنس أو الأصل العرقي أو الدين، وفقا للقانون الدولي؛ 

أن تمتنع عن أعمال الإعدام بإجراءات موجــزة وعمليـات الإعـدام العشـوائية،  (ب)
وعن الأعمال الانتقامية، والالتزام بدقة بالتزاماــا بموجـب صكـوك حقـوق الإنسـان والقـانون 

الإنساني الدولي؛ 
أن تعيد التأكيد علنا على التزامها بالقانون الإنساني والمعايـير الدوليـة لحقـوق  (ج)

الإنسان، وأن تتخذ كافة التدابير لحماية السكان المدنيين؛  
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أن تمتنـع عـن تجنيـد الأطفـال أو اسـتخدامهم في الأعمـال القتاليـة ممـــا يشــكل  (د)
انتهاكا للمعايير الدولية، وأن تتخذ كافة التدابير اللازمـة لتسـريح الأطفـال المتضرريـن وإعـادة 

إدماجهم في اتمع؛ 
أن توفـر ســبل انتصــاف ناجعــة وفعالــة لضحايــا الانتــهاكات والاعتــداءات  (هـ)
الجسيمة على حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، وأن تقـدم مرتكـبي هـذه الانتـهاكات 

للمحاكمة وفقا للمعايير الدولية؛ 
ــار  أن تفـي بمسـؤولياا والتزاماـا فيمـا يتعلـق بسـلامة وأمـن جميـع أفـراد ومق (و)
البعثات الدبلوماسية، والأمم المتحدة والمنظمات الدولية الأخـرى، والمنظمـات غـير الحكوميـة، 
فضلا عن جميع الإمـدادات الإنسـانية في أفغانسـتان، وأن تتعـاون تعاونـا تامـا ودون تميـيز لأي 
سبب من الأسباب، بما في ذلك نـوع الجنـس أو الأصـل العرقـي أو الديـن، مـع الأمـم المتحـدة 
ـــالات الإنســانية والمنظمــات غــير  والهيئـات المرتبطـة ـا، وكذلـك مـع سـائر المنظمـات والوك

الحكومية؛  
أن تعـامل جميـع المشـتبه فيـهم والأشـخاص الذيـن أدينـوا أو احتجـزوا معاملـــة  (ز)
تتقيد بالصكوك الدولية ذات الصلة، وأن تمتنع عــن الاحتجـاز التعسـفي الـذي يشـكل انتـهاكا 

للقانون الدولي؛  
يب بجميع الأطراف الأفغانية بأن تحترم تماما تمتع النساء والفتيات على قـدم  - ١٣
المساواة بحقوق الإنسان والحريات الأساسية وفقا للقانون الإنساني الدولي، وبما يتمشى بصفـة 
خاصة مع اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، من أجل وضع حـد دون تأخـير 

لجميع انتهاكات حقوق الإنسان للنساء والفتيات واتخاذ تدابير عاجلة لضمان ما يلي:  
إلغـاء جميـع التدابـير التشـريعية وغيرهـا مـن التدابـير القائمـة الـتي تنطـوي علــى  (أ)

تمييز ضد النساء والفتيات، والتدابير التي تعوق إعمال جميع حقوق الإنسان الخاصة ن؛ 
ـــة علــى قــدم المســاواة، وعلــى كافــة  مشـاركة النسـاء مشـاركة كاملـة وفعال (ب)
المسـتويات، في الحيـاة المدنيـة والثقافيـة والاقتصاديـة والسياسـية والاجتماعيـــة في جميــع أرجــاء 

البلد؛ 
احترام حق النساء في العمـل، وفي عودـن إلى وظائفـهن، بمـا فيـها وظائفـهن  (ج)

في منظومة الأمم المتحدة ومنظمات حقوق الإنسان؛ 
حق النساء والفتيات المتسـاوي في التعليـم بـدون تميـيز، وإعـادة فتـح المـدارس  (د)

وقبول النساء والفتيات في جميع مستويات التعليم؛ 
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احترام حق النسـاء والفتيـات المتسـاوي في الأمـن الشـخصي، وضمـان تقـديم  (هـ)
المسؤولين عن الاعتداءات البدنية على النساء إلى العدالة؛ 
احترام حرية النساء والفتيات في التنقل؛  (و)

احترام وصول النساء والفتيات بصـورة فعليـة وعلـى أسـاس مـن المسـاواة إلى  (ز)
المرافق اللازمة لصون حقهن في أعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والعقلية؛ 

تلاحــظ مــع التقديــر الأنشــطة الــتي تضطلــع ــا منظومــة الأمــم المتحــــدة  - ١٤
والمنظمـات الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة ولجنـة الصليـب الأحمـــر الدوليــة في كافــة أنحــاء 

الأراضي الأفغانية؛ 
١٥ - تشـير إلى دعوـا الأمـــين العــام ومفوضــة الأمــم المتحــدة الســامية لحقــوق 
الإنسـان إلى المباشـرة دون تأخـير بـالتحقيق بشـــكل كــامل في التقــارير الــواردة عــن ارتكــاب 
أعمال الإعدام بإجراءات موجزة وحالات الاغتصاب والمعاملة القاسية في أفغانسـتان، وتعـرب 
عـن عميـق أسـفها لعـدم تعـاون الأطـراف الأفغانيـة ممـا يحـول دون فعاليـة التحقيقـــات، ويــب 

بجميع الأطراف الوفاء بالتزامام المعلنة بالتعاون مع التحقيقات التي تجريها الأمم المتحدة؛ 
تدعو هيئات الأمم المتحدة المعنية إلى أن تقدم، حسـب الاقتضـاء، الخدمـات  - ١٦

الاستشارية والمساعدة التقنية في مجال حقوق الإنسان؛ 
تناشد الدول الأعضاء ومؤسسات وبرامج منظومة الأمم المتحـدة ووكالاـا  - ١٧

المتخصصة وسائر المنظمات الدولية: 
أن تتضمن جميع عمليات الأمم المتحدة منظورا جنسانيا، بما في ذلـك اختيـار  (أ)
موظفين لإدارة ذلك البعد في العمليات، وأن تستفيد النساء على قدم المساواة مع الرجال مـن 

تلك البرامج؛ 
أن تنفـذ توصيـات البعثـة المشـتركة بـين الوكـالات المعنيـة بـالبعد الجنســاني في  (ب)
أفغانسـتان بقيـادة المستشـارة الخاصـة المعنيـة بالقضايـا الجنســـانية والنــهوض بــالمرأة، وأن توفــر 
برامج خاصة لجميع النساء والفتيات الأفغانيـات لمعالجـة احتياجـان الخاصـة وتعزيـز حقوقـهن 

الإنسانية؛ 
أن تدعـم هيـاكل اتمـع المـدني في ميـدان حقـوق الإنسـان، وبخاصـة حقـــوق  (ج)

المرأة؛ 
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ـــني  يـب  بـالأطراف الأفغانيـة أن تتعـاون تعاونـا تامـا مـع المقـرر الخـاص المع - ١٨
بحالة حقوق الإنسان في أفغانستان، ومع كل المقررين الخـاصين الذيـن يطلبـون دعـوات لزيـارة 

أفغانستان، وأن تيسر وصولهم إلى جميع قطاعات اتمع وإلى جميع أجزاء البلد؛ 
تطلب إلى الأمين العام:  - ١٩

أن يقدم كل ما يلزم من مساعدة إلى المقرر الخاص؛  (أ)
أن يكفـل، بالتشـاور مـع مفوضـة الأمـم المتحـــدة الســامية لحقــوق الإنســان،  (ب)

إدماج عنصر مختص بحقوق الإنسان في سياق أنشطة الأمم المتحدة في أفغانستان؛ 
تدعـو المقـرر الخـاص إلى أن يـدرج، حســـب الاقتضــاء، آخــر التطــورات في  - ٢٠
ـــة العامــة ولجنــة حقــوق الإنســان عــن حالــة حقــوق الإنســان في  تقـاريره  المقدمـة إلى الجمعي

أفغانستان؛ 
تقرر إبقاء حالة حقوق الإنسـان في أفغانسـتان قيـد النظـر في دورـا السـابعة  - ٢١
والخمسين، في ضوء العناصر الإضافية الـتي توفرهـا لجنـة حقـوق الإنسـان والـس الاقتصـادي 

والاجتماعي. 
 
 


